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At the beginning of this lesson, we are midway through four
miracles stories that form a well-crafted whole in Mark’s Gospel.

Review
Mark 4:35-5:20

In 4:35-5:20, we saw the first two of these stories:
Calming the storm at sea
Healing the possessed man known as “Legion”
Now, we have two tightly inter-woven stories to complete this
section:
Healing a bleeding woman
Raising a dead girl
At the end of this lesson, we will also look at the common themes
that run through all four stories.

Mark 5:21 (NIV)
When Jesus had again
crossed over by boat to
the other side of the
lake, a large crowd
gathered around him
while he was by the
lake.

“again crossed over”
This puts us back on the Jewish side of the Sea of Galilee.
We are back at the site of Jesus’ initial departure across
the sea at the beginning of this block of stories, in 4:35.
“a large crowd gathered”
Can we be surprised by this statement?
Large crowds gathering, we now have seen, in typical.

Mark 5:22-23
(NIV)

Then one of the
synagogue rulers,
named Jairus, came
there. Seeing Jesus, he
fell at his feet and
pleaded earnestly with
him, “My little daughter
is dying. Please come
and put your hands on
her so that she will be
healed and live.”

“synagogue ruler”
This was an elected position of esteem in the Jewish
community.
They were responsible for arranging synagogue services
and overseeing building concerns.
There could be more than one per synagogue.
“Jairus”
The name means “he enlightens” or even “he awakens”
“fell at his feet”
Here, this action conveys urgency.
“put your hands on her”
Jairus demonstrates belief in the power of touch to heal.
We will see Jesus heal by laying on hands in several
stories ahead, including 6:5, 7:32, and 8:23-25.
“be healed and live”
The girl was dying – so the request is not only for healing,
but literally for saving her life.

Mark 5:24 (NIV)
So Jesus went with him.
A large crowd followed
and pressed around
him.

“Jesus went with him”
Jesus agrees to go with the man, and they head out.
“large crowed followed and pressed around him”
This is the same crowd from 5:21.
The press of the crowd is central to the story that follows.

Mark 5:25 (NIV)
And a woman was there
who had been subject to
bleeding for twelve
years.

“subject to bleeding for twelve years”
To us, this may sound like an ordinary disease among a
lot of different diseases – that is, just another “sick woman”
But the Old Testament devotes a LOT of attention to
bleeding women, whether it is a regular discharge or an ongoing
condition:
Leviticus 15:19 – “When a woman has her regular flow of blood, the
impurity of her monthly period will last seven days, and anyone who touches her will
be unclean till evening.” (NIV)
Leviticus 15:25 – “When a woman has a discharge of blood for many days
at a time other than her monthly period or has a discharge that continues beyond her
period, she will be unclean as long as she has the discharge, just as in the days of her
period.” (NIV)

The regular discharge of blood not only made a woman
unclean, but also a source of uncleanness for everything she sat on,
and anything, or anybody, she touched.
When the flow ceased, the woman could again participate
in community.
Ongoing bleeding had the same effect, but also required
the ritual sacrifice for cleansing when it stopped.
So, the woman’s presence in the crowd is a threat to all
others who were there. She puts Jesus, and others, at risk of
contamination.
Thus, she has a great fear of being discovered, and
perhaps punished, for her willingness to “harm” other people!

Mark 5:26-28
(NIV)

She had suffered a great
deal under the care of
many doctors and had
spent all she had, yet
instead of getting better
she grew worse. When
she heard about Jesus,
she came up behind him
in the crowd and
touched his cloak,
because she thought, “If
I just touch his clothes, I
will be healed.”

“many doctors”
This lets us know it is a severe problem, with many futile
efforts to cure, exhausting the woman’s financial resources.
Nothing has worked, so she was beyond help and hope.
“heard about Jesus”
Based on her closing thought here, she had heard about
his ability and willingness to heal.
“touch his cloak”
The word about Jesus at this point seems to include the
expectation that touch is part of his power.

Mark 5:29 (NIV)
Immediately her
bleeding stopped and
she felt in her body that
she was freed from her
suffering.

“her bleeding stopped”
The original Greek language here corresponds verbatim
to the Greek version of the Old Testament (the Septuagint) text
from Leviticus that declares a woman clean through the offering of
the sacrifice for the purification ritual:
Leviticus 12:7 – “He shall offer them before the LORD to make atonement
for her, and then she will be ceremonially clean from her flow of blood.” (NIV)

Instead of uncleanness flowing from the woman to Jesus
(which was the norm for understanding of “cleanness” and
“uncleanness”), cleansing power flows from Jesus to the woman!
Two bodily fluids were understood to make a person
unclean: blood and semen.
By the Old Testament’ Law’s way of thinking, both were
“symbols of life” – to lose these fluids from the body would make
one a “symbol of death”, and thereby ineligible to participate in
worship of the LIVING God.

Mark 5:30 (NIV)
At once Jesus realized
that power had gone out
from him. He turned
around in the crowd
and asked, “Who
touched my clothes?”

“power”
The Greek word here is “dynamis”.
From the way the term is used here, it is a force that goes
out from Jesus to accomplish a mighty work, and whose absence
can be perceived by Jesus.
It is clearly supernatural, given its connection to the
previous miracles over nature and demons.

Mark 5:31-32
(NIV)

“You see the people
crowding against you,”
his disciples answered,
“and yet you can ask,
‘Who touched me?’” But
Jesus kept looking
around to see who had
done it.

“Who touched me?”
The disciples recognize that the press of the crowd has
made contact unavoidable!
This lets us know that more was involved here than mere
physical contact, more than simply touching Jesus in passing.
“to see who had done it”
There was an intentionality in the touch that Jesus could
recognize.

Mark 5:33 (NIV)
Then the woman,
knowing what had
happened to her, came
and fell at his feet and,
trembling with fear,
told him the whole
truth.

“trembling with fear”
Probably not at the prospect of being caught, but rather,
as a typical way of describing her being awestruck.
The very same reaction has occurred in the two previous
miracles in this block:
Mark 4:41 – “They were terrified and asked each other, ‘Who is this? Even
the wind and the waves obey him!” (NIV)
Mark 5:15 – “When they came to Jesus, they saw the man who had been
possessed by the legion of demons, sitting there, dressed and in his right mind, and
they were afraid.” (NIV)

“told him the whole truth”
That is, why she had sought Jesus’ help, as well as
confessing her actions.

Mark 5:34 (NIV)
He said to her,
“Daughter, your faith
has healed you. Go in
peace and be freed from
your suffering.”

“Daughter”
Remember from previous lessons the “family” language
used to refer to “insiders” in Jesus’ Kingdom.
But the use of the word here also connects us back to the
daughter in the Jairus story we are still in the middle of.
This woman is no less GOD’S daughter than the girl is
Jairus’ daughter!
“faith has healed you”
The faith that brought her to Jesus, and led her to take a
public risk to touch his clothes.
It is ultimately faith that God is truly working in and
through Jesus.
It also helps to demonstrate for us the fact that the
healing that came through touching Jesus was through the act of
faith – it was NOT through some kind of “magic touch” on Jesus’
part.

Mark 5:34 (NIV)
He said to her,
“Daughter, your faith
has healed you. Go in
peace and be freed from
your suffering.”

“Go in peace”
This was a common Jewish farewell.
But here, it carries the connotation of the peace brought
about through a restored relationship with God.
“be freed from your suffering”
This sounds like words from Jesus that would actually
accomplish the healing, but the woman had already been healed
when she TOUCHED Jesus, in verse 29!
Jesus simply sanctions and ratifies what he has already
done through a word of assurance.

Mark 5:35-36
(NIV)

While Jesus was still
speaking, some men
came from the house of
Jairus, the synagogue
ruler. “Your daughter is
dead,” they said. “Why
bother the teacher any
more?” Ignoring what
they said, Jesus told the
synagogue ruler, “Don’t
be afraid; just believe.”

“While Jesus was still speaking”
These men interrupt Jesus’ care of the bleeding woman.
“”Your daughter is dead”
This news heightens the dramatic effect of the interwoven
stories.
Has Jesus’ time and care for the woman created a delay
which led to the sick girl’s death?
“Why bother the teacher any more?”
The words identify this as another situation that is
seemingly beyond human hope.
We have seen the same thing in the other three miracle
stories:
4:37-38 – the disciples who are convinced they will
drown
5:3-5 – the possessed man who no one could subdue
5:25-26 – the bleeding woman who no doctor could cure
“Don’t be afraid; just believe”
Perhaps, the witness of the bleeding woman’s faith gave
Jairus the ability to have faith as well, against enormous odds!

Mark 5:37 (NIV)
He did not let anyone
follow him except Peter,
James, and John the
brother of James.

“He did not let anyone follow him”
Only Jesus’ inner circle accompanies him for this miracle.
The exclusion of the public is a recurring theme in miracle stories:
Mark 7:33 – “After he took him aside, away from the crowd, Jesus put his
fingers into the man’s ears. Then he spit and touched the man’s tongue.” (NIV)
Mark 8:23 – “He took the blind man by the hand and led him outside the
village. When he had spit on the man’s eyes and put his hands on him, Jesu asked, ‘Do
you see anything?’” (NIV)
Acts 9:40 – “Peter sent them all out of the room; then he got down on his
knees and prayed. Turning toward the dead woman, he said, “Tabitha, get up.’ She
opened her eyes, and seeing Peter she sat up.” (NIV)

But Jesus’ inner circle IS present for special revelations in Mark,
such as the Transfiguration in Chapter 9, and Jesus’ apocalyptic
teaching in Chapter 13.

Mark 5:38-39
(NIV)

When they came to the
home of the synagogue
ruler, Jesus saw a
commotion, with people
crying and wailing
loudly. He went in and
said to them, “Why all
this commotion and
wailing? The child is not
dead but asleep.”

“people crying and wailing”
We usually think of this as family, but even poorer
families in that culture hired mourners who played wind or string
instruments, chanted, played percussion, and clapped hands.
A synagogue ruler’s daughter would probably occasion a
significant mourning.
“not dead but asleep”
Does this imply the girl was NOT really dead, but only
appeared to be?
We need to remember that Jesus has not yet seen her
when he says this.
Also, “sleep” is often a euphemism for death in both the
Old Testament and the New Testament.
Jesus’ comment reflects what he knows is about to
happen: the death is no more permanent than sleep.

Mark 5:40 (NIV)
But they laughed at
him. After he put them
all out, he took the
child’s father and
mother and the disciples
who were with him, and
went in where the child
was.

“laughed at him”
The language suggests serious ridicule, not just casual
laughter.
They are expressing unbelief, and lack of faith.
“put them out”
This not only to exclude the public from a private scene,
as we saw earlier.
It is also because mourning is not appropriate given the
impending miracle!
“went in”
Jesus, the three disciples, the father, and the mother are
present for the miracle itself.

Mark 5:41 (NIV)
He took her by the hand
and said to her, “Talitha
koum!” (which means,
“Little girl, I say to you,
get up!”)

“took her by the hand”
Again, we have the ritual purity issue here – touching a
corpse was defiling, just as touching a bleeding woman was.
“said to her”
Note that the healing here is by Jesus’ WORD, not
TOUCH.
“Talitha koum!”
This is Aramaic, with the translation then given.
The translation is “get up”, or “wake up”, or “arise”
Mark preserves Jesus’ original Aramaic words in
numerous places:
3:17 – “Boanerges” (Sons of Thunder)
7:11 – “Corban” (dedicated to God)
14:36 – “Abba” (Father)
15:22 – “Golgotha” (the Skull)
15:34 – “Eloi, eloi, lama sabachthani?” (My God, my
God, why have you forsaken me?)

Mark 5:42 (NIV)
Immediately the girl
stood up and walked
around (she was twelve
years old). At this they
were completely
astonished.

“stood up and walked around”
This of course demonstrates the miracle.
But there is some Old Testament context being
established here as well:
1 Kings 17:17-23 – “Some time later the son of the woman who owned the
house became ill. He grew worse and worse, and finally stopped breathing. She said to
Elijah, ‘What do you have against me, man of God? Did you come to remind me of my
sin and kill my son?’ ‘Give me your son,’ Elijah replied. He took him from her arms,
carried him to the upper room where he was staying, and laid him on his bed. Then he
cried out to the LORD, ‘O LORD my God, have you brought tragedy also upon this
widow I am staying with, by causing her son to die?’ Then he stretched himself out on
the boy three times and cried to the LORD, ‘O LORD my God, let this boy’s life return
to him!’ The LORD heard Elijah’s cry, and the boy’s life returned to him, and he lived.
Elijah picked up the child and carried him down from th room into the house. He gave
him to his mother and said, ‘Look, your son is alive!’” (NIV)

Just ahead in Mark’s Gospel (in 6:15), Jesus will be called
“Elijah” – his action with Jairus’ daughter lends to the
interpretation that Jesus IS Elijah.
“twelve years old”
Is it coincidental that the woman had also bled for twelve
years?
“completely astonished”
This is the same expression of wonder we have seen at the
healing of the paralytic in 2:12 and calming the storm in 6:51.

Mark 5:43 (NIV)
He gave strict orders
not to let anyone know
about this, and told
them to give her
something to eat.

“not let anyone know”
Jesus gives two additional commands.
In the first, we see the same puzzle of secrecy we have
seen before, the “Messianic secret”.
“give her something to eat”
This is a practical command, to give her nourishemnt.
BUT … it is interesting that the next miracle will be the
feeding of the 5,000, where Jesus will tell the disciples, “give them
something to eat”!

CONCLUSION
Mark 4:35-5:43

We have just read four miracles stories:
The calming of the storm
The healing of Legion
The healing of the bleeding woman
The raising of Jairus’ daughter
Not the commonalities in these four stories:
The presence of chaos, noise and disorder
A ferocious storm
A possessed man shrieking and crying
A turbulent crowd around the bleeding woman
Loud and noisy mourners at Jairus’ house
The threat, or actuality, of death
A boat threatened with capsizing
A possessed many living among the tombs
A bleeding woman losing life fluid
An actual 12 year old girl’s death
(continued on next slide)

Commonalities among the four miracle stories, continued …

CONCLUSION
Mark 4:35-5:43

The role of faith
Jesus chastises the disciples for lack of faith
Jesus heals Legion, although no faith is present
The bleeding woman is praised for her faith
Jairus had faith even when all hope seemed lost
The presence of fear
The disciples were terrified in the storm
The neighbors of the possessed man were afraid
afterward
The bleeding woman trembled in fear when discovered
Jesus tells Jairus “Do not fear”
The restoration of peace and calm
The storm is calmed
The possessed man is clothed and in his right mind
Jesus tells the bleeding woman, “go in peace”
Jesus casts out the wailing mourners to restore calm in
the home

The implications of these common themes, and of the entire block
of miracle stories:

CONCLUSION
Mark 4:35-5:43

When sin and death are at work, chaos, noise, and clamor are
present.
Recovery and spiritual deliverance both require, and result in,
peace, quiet, and retreat from chaos!
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